
Shemitta & the Biblical Meaning of 7 - Class #8   

for Torah in Motion – by Menachem Leibtag 

From ‘seven’ to ‘eight’ 

Chanuka – a ‘national’; ‘relgious’; or ‘universal’ holiday? 

 

INTRO- 

 At the conclusion of last week’s shiur, we discussed the 7 day MILUIM 

inaugural ceremony – followed by the ‘eighth day’ -Yom ha’Shmini special day – when 

God’s shechina returned, and the daily routine of Temple worship began. 

 In light of this, today’s shiur will discuss Chanuka, and why it is celebrated for 

eight days- as well as for the underlying reason for why it is called ‘CHANUKA’. 

 

I.  The word ‘chanuka’ in Chumash 
 See chapter 7 in Sefer Bamidbar – Korbanot ha’Nsiim 

  why it belongs (chronologically) in Shmot chapter 40 

 שמות פרק מ 
ר יְהוָה, אֶל א  אמֹר-וַיְדַבֵּ יוֹם ב.  מֹשֶה לֵּ אֶחָד לַחֹדֶשׁ, -בְּ הַחֹדֶשׁ הָרִאשׁוֹן, בְּ

כַן אֹהֶל מוֹעֵד-תָקִים, אֶת דוּת; וְסַכֹתָ עַל ג.  מִשְּׁ ת אֲרוֹן הָעֵּ -וְשַמְתָ שָם, אֵּ
אתָ, אֶת ד.  הַפָרֹכֶת-הָאָרֹן, אֶת  בֵּ לְחָן, וְעָרַכְתָ, אֶת-וְהֵּ אתָ, אֶת-הַשֻּׁ בֵּ -עֶרְכוֹ; וְהֵּ

יתָ, אֶת רֹתֶיהָ -הַמְנֹרָה, וְהַעֲלֵּ  .…נֵּ
שְחָה, -וְלָקַחְתָ אֶת ט .   תָ אֶתשֶמֶן הַמִּ כָן-וּמָשַׁחְּ בוֹ;  -אֲשֶר-כָל-וְאֶת הַמִשְּׁ

אֶת תָ אֹתוֹ וְּ קִדַשְּׁ  ., וְהָיָה קֹדֶש כֵלָיו-כָל-וְּ
 

 במדבר ז
י בְיוֹם כַלוֹת מֹשֶה  א  הָקִים אֶתוַיְהִּ כָ -לְּ מְשַח וַ  ןהַמִשְּׁ ש אֹתוֹ   יִּ -אֹתוֹ וְאֶת וַיְקַדֵּ

לָיו -כָל חַ -וְאֶתכֵּ זְבֵּ לָיו -כָל-וְאֶת הַמִּ קַדֵשׁ אֹתָם כֵּ שָׁחֵם וַיְּ  וַיִמְּ
ית אֲבֹתָם ב.   י בֵּ ל רָאשֵּ שְרָאֵּ י יִּ יאֵּ יבוּ נְשִּ ים    וַיַקְרִּ ם הָעֹמְדִּ י הַמַטֹת הֵּ יאֵּ ם נְשִּ הֵּ

ים-עַל דִּ  …קָרְבָנָם -יאוּ אֶת וַיָבִּ  ג.  הַפְקֻּׁ
ים  י  אִּ יבוּ הַנְשִּ בֵחַ וַיַקְרִּ יבוּ  בְ  אֵת חֲנכַֻת הַמִזְּ מָשַח אֹתוֹ וַיַקְרִּ יוֹם הִּ

ם אֶת יאִּ חַ -הַנְשִּ זְבֵּ י הַמִּ פְנֵּ יא אֶחָד   מֹשֶה -וַיאֹמֶר יְהוָה אֶל א י.  קָרְבָנָם לִּ נָשִּ
יבוּ אֶת יא אֶחָד לַיוֹם יַקְרִּ בֵחַ קָרְבָנָם -לַיוֹם נָשִּ  . לַחֲנכַֻת הַמִזְּ

 
בֵחַ  דפ ל זאֹת חֲנכַֻת הַמִזְּ שְרָאֵּ י יִּ יאֵּ ת נְשִּ אֵּ מָשַח אֹתוֹ מֵּ קַעֲרֹת     בְיוֹם הִּ

י זְרְקֵּ ה מִּ ים עֶשְרֵּ ים עָשָר-כֶסֶף שְתֵּ  …כֶסֶף שְנֵּ
ים   ח פ   דִּ ים עַתֻּׁ שִּ ם שִּ ילִּ ים אֵּ ים וְאַרְבָעָה פָרִּ ים עֶשְרִּ וְכֹל בְקַר זֶבַח הַשְלָמִּ

י ים בְנֵּ ים כְבָשִּ שִּ ים שָנָה שִּ -שִּ בֵחַ אַחֲרֵי הִמָשַׁח אֹתוֹ  שִּ  .זאֹת חֲנכַֻת הַמִזְּ
 

Note why this is the Torah reading for Chanuka… 
    [It all takes places AFTER the 7 days of the Miluim] 



I.  The earliest source for – 8 days & concept of ‘light’ 

 
Talmud Bavli- Tractate Avoda Zara 8b 

MISHNA: These are the festivals of the 

heathens: Kalends, Saturnalia… 

 GEMARA: The rabbis taught:  

Adam [the first man], when he noticed that each 

day became shorter and shorter, he cried: Woe is 

to me, for the world becomes darker and darker - 

because of my sin, and it seems to be returning to 

‘chaos and ruin’; and this is my death which was 

decreed by heaven.  

He arose and fasted and prayed eight days. 

 Thereafter, he noticed the ‘winter solstice’, 

 as the days become longer, he understood that 

such is the cycle of the world, and celebrated for 

eight days.  

The next year, he also proclaimed the eight days 

on which he had fasted as holidays.  He 

established them to laud heaven; his 

descendants, however, made them holidays for the 

idols. 

   א עמוד  ח דף זרה עבודה מסכת בבלי תלמוד

 ואלו אידיהן של עובדי כוכבים :דף ח,א משנה

ח' ימים    -קלנדא   :אמר רב חנן בר רבא :גמרא 

  . תקופה  ח' ימים לפני   -  סטרנורא   ;אחר תקופה 

ן יום שמתמעט  לפי שראה אדם הראשו ת"ר

  רחתי בשביל שסשמא  - אוי ליאמר  ,והולך 

 – וחוזר לתוהו ובוהו - עולם חשוך בעדי

 .וזו היא מיתה שנקנסה עלי מן השמים 

 ; עמד וישב ח' ימים בתענית ובתפלה 

יום שמאריך  וראה  ,כיון שראה תקופת טבת 

   !מנהגו של עולם הוא :אמר – והולך 

       .שמונה ימים טובים הלך ועשה 

 .עשאן לאלו ולאלו ימים טובים לשנה האחרת

 , שמים הוא קבעם לשם    

 . עבודת כוכבים והם קבעום לשם 

.    Talmud Bavli -Tractate Shabbat 21b   

 

The rabbis taught: The law of Hanukah: one 

candle for each household. Those who seek 

to fulfil it well- one candle for each person.  

Those who seek to fulfil the law in the best 

possible manner: Beth Shamai says– the first 

night light eight candles, and every following 

night one flame less. According to Beth Hillel 

[the reverse] -the first night one candle, and 

increased by one on each night…  

*What is 'Hanukah? The rabbis 

taught: "On the twenty-fifth day of 

Kislev Hanukah commences and lasts 

eight days, on which lamenting the 

dead and fasting are prohibited. 

When the Hellenists entered the 

sanctuary, they defiled all the oil. 

When the Hasmoneans prevailed and 

conquered them, oil was sought (to 

light the Menorah) and only one vial 

  ב  עמוד כא דף  שבת מסכת בבלי תלמוד
 

 נר איש וביתו  ,ת"ר מצות חנוכה 

 נר לכל אחד ואחד  -  והמהדרין 

המהדרין  מן  אומרים  -והמהדרין  יום    :ב"ש 

מדליק   מכאן   שמנהראשון 

  פוחת והולךואילך 

אומרים     ראשון    :וב"ה  מדליק  יום 

ואילך   מכאן  והולך אחת    מוסיף 

… 
   :דתנו רבנן\   חנוכה[   נר [ מאי    *

  ;בכסליו יומי דחנוכה תמניא אינון  בכ"ה

  .דלא למספד בהון ודלא להתענות בהון

כל   - טמאו  להיכל  יוונים  שכשנכנסו 



was found with the seal of the high 

priest intact.   

[Even though] the vial contained 

sufficient oil for one day only, a 

miracle occurred, and they lit from 

it for eight days. The following year 

- these 8 days were established as 

days of Praise and Thanksgiving.  

 

וכשגברה מלכות בית    ,השמנים שבהיכל

אלא  בדקו ולא מצאו  -חשמונאי ונצחום  

תמו  שהיה מונח בחו   ,פך אחד של שמן 

אלא להדליק  בו  ולא היה    .של כהן גדול

אחד   נס-יום  בו    ממנו ליקו  והד  ,נעשה 

ימים  אחרת   !שמונה    ,קבעום–  לשנה 

 .ועשאום ימים טובים בהלל והודאה

 

 

III. The winter solstice on the Jewish Calendar 

 The longest nights vs. the ‘darkest’ nights 

  [based on phases of the moon] 

Saturnalila &  How Xmas Come to Be Celebrated on December 25 

www.simpletoremember.com/vitals/Christmas_TheRealStory.htm 

A.    Roman pagans first introduced the holiday of Saturnalia, a week long period of 

lawlessness celebrated between December 17-25.  During this period, Roman courts 

were closed, and Roman law dictated that no one could be punished for damaging 

property or injuring people during the celebration… 

B.    The ancient Greek writer poet and historian Lucian (in his dialogue 

entitled Saturnalia) describes the festival’s observance in his time.  In addition to 

human sacrifice, he mentions these customs: widespread intoxication; going from 

house to house while singing naked; rape and other sexual license… 

C.    In the 4th century CE, Christianity imported the Saturnalia festival hoping to take 

the pagan masses in with it.  Christian leaders succeeded in converting to Christianity 

large numbers of pagans by promising them that they could continue to celebrate the 

Saturnalia as Christians.    

D.    The problem was that there was nothing intrinsically Christian about Saturnalia. 

To remedy this, these Christian leaders named Saturnalia’s concluding day, 

December 25th to be Jesus’ birthday… 

[Because of its known pagan origin, Christmas was banned by the Puritans and its 

observance was illegal in Massachusetts between 1659 and 1681.] 

 [The Reverend Increase Mather of Boston observed in 1687 that “the early 

Christians who  first observed the Nativity on December 25 did not do so thinking 

that Christ was born in that Month, but because the Heathens’ Saturnalia was at that 

time kept in Rome, ] 

http://www.simpletoremember.com/vitals/Christmas_TheRealStory.htm


IV.  The date of Chanuka – BEFORE Chanuka 

 

A]  Ezra Chapter 1 – The beginning of the 2nd Temple Period 

כוֹרֶשׁ מֶלֶךְ פָרַס   א נַת אַחַת, לְּ כְלוֹת  וּבִשְּׁ , לִּ
י, מִּ ’ה-דְבַר רְמְיָה: פִּ יר   יִּ עִּ רוּחַ כֹרֶש  -, אֶת’ההֵּ
  …מַלְכוּתוֹ-קוֹל בְכָל-פָרַס, וַיַעֲבֶר-מֶלֶךְ

1 Iin the first year of Cyrus king of Persia, at the 

time of the fulfillment of the prophecy of 
Jeremiah –God stirred up the spirit of Cyrus king 

of Persia, that he proclaimed:  

כֹל מַמְלְכוֹת  --כֹה אָמַר, כֹרֶש מֶלֶךְ פָרַס  ב
י  ם; וְהוּא ’ההָאָרֶץ, נָתַן לִּ י הַשָמָיִּ פָקַד  -אֱלֹהֵּ

בְנוֹת יהוּדָה.  -עָלַי לִּ ִּם אֲשֶר בִּ ירוּשָלַ ת, בִּ  לוֹ בַיִּ

2 'Thus says Cyrus king of Persia: All the 

kingdoms of the earth hath the LORD, the God 

of heaven, given me;  He has charged me to 
build Him a house in Jerusalem.  

י  ג כָל-מִּ מוֹ-בָכֶם מִּ י אֱלֹהָיו עִּ יַעַל,  עַמוֹ, יְהִּ , וְּ
יִבֶן, אֶת    ’הבֵית -לִירוּשָׁלַםִ אֲשֶׁר בִיהוּדָה; וְּ

רָאֵל ים, אֲשֶ --אֱלֹהֵי יִשְּ ִּם.  הוּא הָאֱלֹהִּ ירוּשָלָ  ר בִּ

3 Whosoever there is among you of all His 
people--his God be with him--let him go up to 

Jerusalem, which is in Judah, and build the house 

of the LORD, the God of Israel, He is the God 
who is in Jerusalem.  

כָל-וְכָל  ד שְאָר, מִּ -הַמְקֹמוֹת אֲשֶר הוּא גָר-הַנִּ
י מְקֹמוֹ, בְכֶסֶף וּבְזָהָב  --שָם יְנַשְאוּהוּ אַנְשֵּ

םוּ מָה; עִּ בְהֵּ רְכוּש וּבִּ ים,  --הַנְדָבָה -בִּ ית הָאֱלֹהִּ לְבֵּ
ִּם.  ירוּשָלָ    אֲשֶר בִּ

4 And whosoever is left, in any place where he 
lives, let the men of his place help him with 

silver, and with gold, and with goods, and with 

beasts, beside the freewill-offering for the house 
of God which is in Jerusalem.'  

B]   Ezra Chapter 4 – The ‘first intifada’ 

ן  א נְיָמִּ י יְהוּדָה וּבִּ שְמְעוּ, צָרֵּ נֵי  -כִי  :וַיִּ בְּ
ים הֵיכָל, לַיהוָה אֱלֹהֵי  הַגּוֹלָה בוֹנִ 

  רָאֵל.יִשְּ 

1 Now when the adversaries of Judah and 
Benjamin heard that the children of the captivity 

were building a Temple  

י, עַם  ד דֵי עַם--הָאָרֶץ-וַיְהִּ רַפִים, יְּ -מְּ
בַהֲלִים( אוֹתָם,   הוּדָה; ומבלהים )וּמְּ יְּ

נוֹת.    לִבְּ

4 Then the people of the land weakened the 
hands of the people of Judah, & harried them 

while they were building,  

ר עֲצָתָם  ה ים לְהָפֵּ יהֶם יוֹעֲצִּ ים עֲלֵּ -וְסֹכְרִּ
י, כוֹרֶש מֶלֶךְ פָרַס, וְעַד מַלְכוּת, דָרְיָוֶש  -כָליְמֵּ

 פָרָס.  -מֶלֶךְ

5 and hired counsellors against them, to frustrate 
their purpose, all the days of Cyrus king of 

Persia, even until the reign of Darius king of 

Persia.  

C]  Haggai Chapter 1 – A new administration – a new hope! 

ם, לְדָרְיָוֶש הַמֶלֶךְ, בַחֹדֶש הַ   א שְנַת שְתַיִּ י, בִּ שִּ שִּ
חַגַי  -בְיַד ’ה-הָיָה דְבַר--בְיוֹם אֶחָד לַחֹדֶש

יא, אֶל בָבֶל בֶן-הַנָבִּ ל פַחַת יְהוּדָה,  -זְרֻּׁ יאֵּ שְאַלְתִּ
עַ  -וְאֶל אמֹר.  -בֶןיְהוֹשֻּׁ ן הַגָדוֹל, לֵּ  יְהוֹצָדָק הַכֹהֵּ

1 In the second year of Darius the king, in 

the 6th month, in the first day , came the 

word of God by Haggai the prophet unto 

Zerubbabel the son of Shealtiel, governor of 

Judah, and to Joshua the son of Jehozadak, 

the high priest:  

אמֹר ’הכֹה אָמַר   ב הָעָם הַזֶה    :צְבָאוֹת, לֵּ
רוּ, לאֹ עֶת  הִבָ   ’הבֵית -באֹ עֶת-אָמְּ     נוֹת.לְּ

2 'Thus says God: This people say: The time 

is not come, the time that the LORD'S house 

should be built.' {P}  

ימוּ לְבַבְכֶם, עַל  צְבָאוֹת:  ’הכֹה אָמַר,   ז -שִּ
יכֶם. נוּ הַבָיִת   דַרְכֵּ  …עֲלוּ הָהָר וַהֲבֵאתֶם עֵץ, וּבְּ

7 Thus says God: Consider your ways. Go 

up to the hill-country, and bring wood, and 

build the House… 

 



D.  Zecharya chapter 2 / Haftara for shabbat Chanuka 

             - Prophetic encouragement 

י, בַת  יד מְחִּ י וְשִּ יוֹן-רָנִּ י--צִּ נְנִּ י הִּ בָא  -כִּ
אֻם תוֹכֵךְ, נְּ תִי בְּ שָׁכַנְּ   .’ה-וְּ

14 'Sing and rejoice, O daughter of Zion; 

for, lo, I come, and I will dwell in the midst 

of thee, saith the LORD.  

 

E]  Haggai Chapter 2 – Jerusalem CAN be Great Again! 

י, בְעֶשְ   א יעִּ ים וְאֶחָד לַחֹדֶשבַשְבִּ -, בְיַד’ה -הָיָה, דְבַר--רִּ
א יא, לֵּ שְאָר, אֲשֶר רָאָה אֶת  ג ...מֹרחַגַי הַנָבִּ י בָכֶם, הַנִּ -מִּ

ים אֹתוֹ, עַתָה אשוֹן; וּמָה אַתֶם רֹאִּ כְבוֹדוֹ הָרִּ ת הַזֶה, בִּ -הַבַיִּ
…-  

1  On the 21st day of the 7th month, came 

the word of the LORD by Haggai the 
prophet, saying: 3 Who is left among you 

that saw this house in its former glory? and 

how do ye see it now?  

עַתָה חֲזַק  ד ם וְּ בָבֶל נְאֻּׁ עַ    וַחֲזַק ’ה -זְרֻּׁ יְהוֹשֻּׁ
ן הַגָדוֹל -בֶן עַם הָאָרֶץ,  -כָל וַחֲזַקיְהוֹצָדָק הַכֹהֵּ

ם י  וַעֲשוּ:--’ה -נְאֻּׁ ם -כִּ תְכֶם, נְאֻּׁ י אִּ  ’ה אֲנִּ
 .  צְבָאוֹת

4 Yet now be strong, O Zerubbabel, saith 

the LORD; and be strong, O Joshua, son of 
Jehozadak, the high priest; and be strong, 

all ye people of the land, saith the LORD, 

and work; for I am with you,  

בוֹד הַבַיִת הַזֶה הָאַחֲרוֹן,    ט יֶה כְּ גָּדוֹל יִהְּ
   …צְבָאוֹת  ’ האָמַר, --הָרִאשׁוֹן-מִן

 

Ground Breaking Ceremony – 24 Kislev! 

9 The glory of this latter house shall be 
greater than that of the former, saith the 

LORD of hosts; and in this place will I 

give peace, saith the LORD of hosts.'  

בָעָה לַ   י אַרְּ רִים וְּ עֶשְּ תַ בְּ נַת שְּׁ שִׁיעִי, בִשְּׁ יִם  תְּ
יָוֶ  דָרְּ יא  -, אֶל’ה-הָיָה, דְבַר--שׁ לְּ  חַגַי הַנָבִּ

10 In the24th day of the ninth month, in the 

2nd year of Darius, came the word to 
Haggai  

ימוּ וְעַתָה   טו ן-שִּ  הַיוֹם הַזֶה -נָא לְבַבְכֶם מִּ
הֵיכַל אֶבֶ -אֶבֶן אֶל-מִטֶרֶם שוּםוָמָעְלָה   . ’הן, בְּ

15 And now, I pray you, consider from this 

day and forward--before a stone was laid 

upon a stone in the Temple of God  

ימוּ  יח  ן -שִּ הַיוֹם הַזֶה וָמָעְלָה;  -נָא לְבַבְכֶם, מִּ
שִׁיעִי בָעָה לַתְּ אַרְּ רִים וְּ ן, לְ מִיוֹם עֶשְּ ם  הַיוֹ-מִּ

ימוּ לְבַבְכֶם.  --’ה-יסַֻד הֵיכַל-אֲשֶׁר  שִּ

18 consider, I pray you, from this day and 

forward, from the 24th day of the ninth 

month, even from the day that the 
foundation of the LORD'S temple was laid, 

consider it;  

נָה  -רָה, וְעַדגוּהַעוֹד הַזֶרַע, בַמְ   יט הַגֶפֶן וְהַתְאֵּ
ת, לאֹ נָשָא ץ הַזַיִּ מוֹן וְעֵּ הַיוֹם הַזֶה,  -מִן--וְהָרִּ

    אֲבָרֵךְ.

19 is the seed yet in the barn? yea, the vine, 

and the fig-tree, and the pomegranate, and 

the olive-tree hath not brought forth--from 
this day will I bless '  

י דְבַר  כ ית אֶל ’ה-וַיְהִּ נִּ  חַגַי, -שֵּ

בָעָה לַחֹדֶשׁ לֵאמֹר  אַרְּ רִים וְּ עֶשְּ  .  בְּ

20 And the word of the LORD came the 

second time unto Haggai in the four and 

twentieth day of the month, saying:  

בָבֶל פַחַת-אֱמֹר, אֶל  כא י   אמֹר:לֵּ ה יְהוּדָ -זְרֻּׁ אֲנִּ
יש, אֶת ם וְאֶת-מַרְעִּ  הָאָרֶץ.  -הַשָמַיִּ

21 'Speak to Zerubbabel, governor of 

Judah, saying: I will shake the heavens and 
the earth;  

א מַמְלָכוֹת,    כב  סֵּ י, כִּ תִי, חֹזֶק וְהָפַכְתִּ מַדְּ הִשְּׁ וְּ
כוֹת הַגּוֹיִם לְּ י מֶרְכָ מַמְּ , וְרֹכְבֶיהָ, וְיָרְדוּ  הבָ ; וְהָפַכְתִּ

יו.   יש בְחֶרֶב אָחִּ יהֶם, אִּ ים וְרֹכְבֵּ  סוּסִּ

22 and I will overthrow the throne of 

kingdoms, and I will destroy the strength 

of the kingdoms of the nations; and I will 

overthrow the chariots, and those that ride 
in them; and the horses and their riders  



ם  כג רֻבָבֶלצְבָאוֹת אֶקָחֲךָ  ’ה-בַיוֹם הַהוּא נְאֻּׁ -בֶן זְּ
ם י, נְאֻּׁ ל עַבְדִּ יאֵּ יךָ, ’ה -שְאַלְתִּ   :כַחוֹתָם, וְשַמְתִּ

י  ם -כִּ י, נְאֻּׁ    בָאוֹת.צְ  ’הבְךָ בָחַרְתִּ

23 In that day, saith the LORD of hosts, will I 

take thee, O Zerubbabel, My servant, the son of 
Shealtiel, saith the LORD, and will make thee 

as a signet; for I have  chosen thee, saith the 

LORD of hosts.'  

F]  Zechariah Chapter 4 –Vision of the Menorah  & its message /Haftara 

for Chanuka 

לַי, מָה   ב יוַיאֹמֶר אֵּ יתִּ   אַתָה רֹאֶה רָאִּ
ה מְנוֹרַת זָהָב כֻּׁלָהּ נֵּ וַיַעַן וַיאֹמֶר    ו  ...וְהִּ

אמֹר לַי לֵּ בָבֶל  -, אֶל’ה-זֶה דְבַר  אֵּ זְרֻּׁ
אמֹר:  כֹחַ   לֵּ לאֹ בְּ חַיִל, וְּ -כִי אִם--לאֹ בְּ
רוּחִי    צְבָאוֹת  ’ה, אָמַר בְּ

2 And he said unto me: 'What seest thou?' 

And I said: 'I have seen, and behold a 

candlestick all of gold…6 Then he 

answered and spoke unto me, saying 'This 

is the word of the LORD unto Zerubbabel, 

saying: Not by might, nor by power, but by 

My spirit, saith the LORD of hosts. 

 

.  Some two hundred years later / 

 Chagai prophecies fulfilled by the Maccabees 
G]  Maccabees: Book One, Chapter Four: 
36 Then said Judas and his brethren, Behold, our enemies are discomfited: let us go up to cleanse and 
dedicate the sanctuary.  

41 Then Judas appointed certain men to fight against those that were in the fortress, until he 
had cleansed the sanctuary. 42 So he chose priests of blameless conversation, such as had 
pleasure in the law:  

43 Who cleansed the sanctuary, and bare out the defiled stones into an unclean place.  

44 And when as they consulted what to do with the altar of burnt offerings, which was profaned;  

45 They thought it best to pull it down, lest it should be a reproach to them, because the heathen had 
defiled it: wherefore they pulled it down,  

46 And laid up the stones in the mountain of the temple in a convenient place, until there should come a 
prophet to show what should be done with them.  

47 Then they took whole stones according to the 
law, and built a new altar according to the former;   
48 And made up the sanctuary, and the things that 
were within the temple, and hallowed the courts.  
49 They made also new holy vessels, and into the temple they brought the candlestick, and the 
altar of burnt offerings, and of incense, and the table.  

50 And upon the altar they burned incense, and the lamps that were upon the candlestick they 
lighted, that they might give light in the temple. .. 

52 Now on the five and twentieth day of the ninth 
month, which is called the month Casleu, in the 
hundred forty and eighth year, they rose up in the 
morning, 53 And offered sacrifice according to the 
law upon the new altar of burnt offerings,.   54   At the same 

time and day the heathen had profaned it, even in that was it dedicated with songs, and citherns, and harps, 
and cymbals.  56 And so they kept the dedication of the altar eight days and offered burnt offerings with 
gladness, and sacrificed the sacrifice of deliverance and praise.  

59 Moreover Judas and his brethren with the whole congregation of Israel ordained, that the days of the 
dedication of the altar should be kept in their season from year to year by the space of eight days, from the 
five and twentieth day of the month Casleu, with mirth and gladness. 

  

 



H]   Josephus Aniquities Book XII chapter 8 

7. Now Judas celebrated the festival of the 

restoration of the sacrifices of the temple for 

eight days, and omitted no sort of pleasures 

thereon; but he feasted them upon very rich and 

splendid sacrifices; and he honored God, and 

delighted them by hymns and psalms.  

Nay, they were so very glad at the revival of their 

customs, when, after a long time of intermission, 

they unexpectedly had regained the freedom of 

their worship, that they made it a law for their 

posterity, that they should keep a festival, on 

account of the restoration of their temple worship, 

for eight days.  

And from that time to this we celebrate this 

festival, and call it Lights. 

 I suppose the reason was, because this liberty 

beyond our hopes appeared to us; and that 

thence was the name given to that festival.   

Judas also rebuilt… 
 

… 


